
04
SYSTEMÜBERSICHT 

SYSTEM OVERVIEW 

EXPOSÉ DU SYSTÈME

MONTAGE/MOUNTING/MONTAGE

Abbildung Artikelbezeichnung

Illustration Designation

Illustration Désignation D-Serie H-Serie

WANDMONTAGE

WALL-MOUNTED • •
MONTAGE AU MUR

DECKENMONTAGE

CEILING-MOUNTED • •
MONTAGE AU PLAFOND

 

TRÄGERPROFIL

SUPPORT RAIL •
PROFILÉ DE SUPPORT

KASSETTE

CASSETTE •
CASSETTE

SEITENFÜHRUNG

SIDE CHANNE •
GUIDAGE LATERAL

FENSTERFLÜGEL

CASEMENT •
BATTANT VANTAIL

DACHSCHRÄGE

ROOF SLOPE •
PAN DU TOIT

PENDELSICHERUNG

GUIDE WIRE •
ÉQUERRES DE GUIDAGE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04



04
SYSTEMÜBERSICHT 

SYSTEM OVERVIEW 

EXPOSÉ DU SYSTÈME

WELLEN/TUBES/TUBES

Abbildung Artikelbezeichnung

Illustration Designation

Illustration Désignation D-Serie H-Serie

WELLENMASS 17

TUBE DIMENSION 17 •
TUBE DIMENSION 17

WELLENMASS 25

TUBE DIMENSION 25 • •
TUBE DIMENSION 25

WELLENMASS 28

TUBE DIMENSION 28 • •
TUBE DIMENSION 28

WELLENMASS 36

TUBE DIMENSION 36 • •
TUBE DIMENSION 36

WELLENMASS 40

TUBE DIMENSION 40 • •
TUBE DIMENSION 40

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04



04
SYSTEMÜBERSICHT 

SYSTEM OVERVIEW 

EXPOSÉ DU SYSTÈME

BEDIENUNG/OPERATING/COMMANDE

Abbildung Artikelbezeichnung

Illustration Designation

Illustration Désignation D-Serie H-Serie

SEITENZUG

SIDEWINDER • •
MANOEUVRE LATERAL

MITTELZUG

SPRING MECHANISM • •
MÉCANISME À RESSORT

ELEKTROMOTOR

ELECTRICAL MOTOR •
MOTEUR ÉLECTRIQUE

SPEED REDUCER

SPEED REDUCER • •
REDUCTEUR DE VITESSE

SPINDELSPERRE

SPINDLE STOP •
ARRÉT-FUSEAU

DOPPELROLLO

ZEBRA BLIND •
DOUBLE TISSU

DOPPELROLLO KASSETTE

ZEBRA BLIND CASSETTE •
CASSETTE DOUBLE TISSU

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.526.001 Trägerset Metall / Bracket set / Jeu des supports 07 3.302.514.001 Trägerprofil / Support rail / Profilé de support

02 3.306.008.525 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 08 3.302.545.001 Abdeckkappe / Bracket cover / Enjoliveur

03 3.302.520.001 Endstopfen, gefedert / Spring-mounted endplug / 09 3.302.549.000 Schraubensatz / Set of screws / Kit de vis

Embout à ressort 10 3.230.185.001 Montageclip / Fixing clip / Clip de montage

04 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre finale 11 3.311.306.000 Doppelseitiges Klebeband / Double-sided adhesive

05 3.109.713.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail / tape / bande adhésive double face

Capuchon pour barre finale 12 3.302.523.001 Seitenzuggetriebe / Side winder mechanism /

06 3.109.722.000 Klebekeder / Adhesive hold down strip / Mécanisme à chaînette

bande de fixation

H25-40 - SEITENZUG
H25-40 - SIDEWINDER
H25-40 - MANOEUVRE LATÉRAL

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Wir Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.527.001 Trägerset Metall / Bracket set / Jeu des supports 09 3.302.549.000 Schraubensatz / Set of screws / Kit de vis

02 3.306.008.525 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 10 3.230.185.001 Montageclip / Fixing clip / Clip de montage

03 3.302.520.001 Endstopfen, gefedert / Spring-mounted endplug / 11 3.311.306.000 Doppelseitiges Klebeband / Adhesive tape /

Embout à ressort Bande adhésive double face

04 3.302.107.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre finale 12 3.302.523.001 Seitenzuggetriebe / Side winder mechanism /

05 3.109.713.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail / Mécanisme à chainette

Capuchon pour barre finale 13 3.302.717.001 Kassettenprofil / Cassette profile /

06 3.109.722.000 Klebekeder / Adhesive hold down strip / Profilé de lambrequin

Bande de fixation 14 3.302.719.001 Clip für Kassettenprofil / Clip for cassette profile /

07 3.302.514.001 Trägerprofil / Support rail / Profilé de support Clip pour profilé de lambrequin

08 3.302.721.001 Endkappen-Set / End cap set / Set de capuchon 15 3.002.000.126 Schraube / Screw / Vis

H25 - KASSETTE
H25 - CASSETTE
H25 - STORES COFFRE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.572.001 Trägerset Metall / Bracket set / Jeu des supports 08 3.109.718.001 Grifflasche / Pull ring / Anse

02 3.306.008.525 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 09 3.109.726.001 Halteteil für Grifflasche / Holder for pull ring /

03 3.302.520.001 Endstopfen gefedert / Spring loaded end plug / Arret pour anse

Embout á ressort 10 3.302.545.001 Abdeckkappe / Bracket cover / Enjoliveur

04 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre final 11 3.402.534.000 Federantrieb / Springmechanism /

05 3.109.713.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail / Mécanisme à ressort

Capuchon pour barre final 12 3.302.549.000 Schraubensatz / Set of screws / Kit de vis

06 3.109.722.000 Klebekeder / Adhesive hold down strip / 13 3.230.185.001 Montageclip / Fixing clip / Clip de montage

Bande de fixation 14 3.311.306.000 Doppelseitiges Klebeband / Double-sided adhesive

07 3.302.514.001 Trägerprofil / Support rail / Profilé de support tape / Bande adhésive double face

H25-30 - MITTELZUG
H25-30 - SPRING MECHANISM
H25-30 - MÉCANISME À RESSORT

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.575.001 Trägerset Metall / Bracket set / Jeu des supports 10 3.302.722.001 Endkappen-Set / End cap set / Set de capuchon

02 3.306.008.525 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 11 3.402.534.000 Federantrieb / Springmechanism /

03 3.402.577.000 Speed Reuducer / Speed reducer / Mécanisme à ressort

Régulateur de vitesse 12 3.302.549.000 Schraubensatz / Set of screws / Kit de vis

04 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre finale 13 3.230.185.001 Montageclip / Fixing clip / Clip de montage

05 3.109.713.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail / 14 3.311.306.000 Doppelseitiges Klebeband / Adhesive tape /

Capuchon pour barre finale Bande adhésive double face

06 3.109.722.000 Klebekeder / Adhesive hold down strip / 15 3.302.717.001 Kassettenprofil / Cassette profile /

Bande de fixation Profilé de lambrequin

07 3.302.514.001 Trägerprofil / Support rail / Profilé de support 16 3.302.719.001 Clip für Kassettenprofil / Clip for cassette profile /

08 3.109.718.001 Grifflasche / Pull ring / Anse Clip pour profilé de lambrequin

09 3.109.726.001 Halteteil für Grifflasche / Holder for pull ring / 17 3.302.042.000 Dichtungsbürste / Sealing brush /

Arrêt pour anse Bande à brosse d'étanchéité

18 3.302.000.126 Schraube / Screw / Vis

H25 - KASSETTE - SPEED REDUCER
H25 - CASSETTE - SPEED REDUCER
H25 - COFFRE - RÉGULATEUR DE VITESSE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.523.001 Seitenzuggetriebe / Side winder mechanism / 7 3.306.104.001 Unterleiste15 x 1,5 mm / Bottom rail 15 x 1,5 mm /

Mécanisme de chainette Barre finale 15 x 1,5 mm

02 3.302.520.001 Endstopfen, gefedert / Spring mounted endplug / 8 3.302.589.000 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail /

Embout à ressort Capuchon pour barre finale

03 3.302.526.001 Trägerset Metall / Set of metal brackets / 9 3.302.037.007 Klebekeder / Adhesive hold down strip /

Kit de supports, métal Bande de fixation adhésive

04 3.306.003.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d’enroulement 10 3.302.587.001 Trägerprofil für Doppelrollo / Support rail for zebra

05 3.302.545.001 Abdeckkappe / Bracket cover / Enjoliveur blind / Profilé pour enrouleurs avec tissu double

06 3.302.588.001 Abdeckkappe für Kedernut / Cover cap for hold 11 3.302.549.000 Schraubensatz / Set of screws / Kit de vis

down-strip / Enjoliveur pour bande de fixation 12 3.230.185.001 Montageclip / Fixing clip / Clip de montage

H25 - DOPPELROLLO
H25 - ZEBRA BLIND
H25 - ENROULEURS AVEC TISSU DOUBLE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.513 SEITENZUGSET H-16: Seitenzug 16 mm, gefederter Endstopfen, 1,00 m 100 Satz

Kette 4,5x6 mm (transparent), Kettenverbinder, weiße Metallträger

SIDE WINDER SET H-16: side winder 16 mm, spring-mounted end plug, 100 sets

1,00 m ball chain loop 4,5x6mm (transparent), ball chain connector, white

metal brackets

H16 KIT MANOEUVRE LATÉRAL: Mécanisme à chainette 16 mm, embout 100 jeux

à ressort, 1,00m de chaînette 4,5x6mm (transparent), joint de chaînette,

supports en métal blanc

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.508 SEITENZUGSET H-25: Seitenzug 25mm, gefederter Endstopfen, 1,50 m 100 Satz

Kette 4,5x6 mm (transparent), Kettenverbinder, weiße Metallträger

SIDE WINDER SET H-25: side winder 25 mm, spring-mounted end plug, 100 sets

1,50 m ball chain loop 4,5x6mm (transparent), ball chain connector, white

metal brackets

H25 KIT MANOEUVRE LATÉRAL: Mécanisme à chainette 25mm, embout 100 jeux

à ressort, 1,50 m de chaînette 4,5x6 mm (transparent), joint de chaînette,

supports en métal blanc

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.509 SEITENZUGSET H-28: Seitenzug 28 mm, gefederter Endstopfen, 1,50 m 100 Satz

Kette 4,5x6mm (transparent), Kettenverbinder, weiße Metallträger

SIDE WINDER SET H-28: side winder 28 mm, spring-mounted end plug, 100 sets

1,50 m ball chain loop 4,5x6 mm (transparent), ball chain connector, white

metal brackets

H28 KIT MANOEUVRE LATÉRAL: Mécanisme à chainette 25 mm, embout 100 jeux

à ressort, 1,50 m de chaînette 4,5x6 mm (transparent), joint de chaînette,

supports en métal blanc

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.510 SEITENZUGSET H-36: Seitenzug 36 mm, gefederter Endstopfen, 1,80 m 100 Satz

Kette 7x10 mm (transparent), Kettenverbinder, weiße Metallträger

SIDE WINDER SET H-36: side winder 36 mm, spring-mounted end plug, 100 sets

1,80 m ball chain loop 7x10 mm (transparent), ball chain connector, white

metal brackets

H36 KIT MANOEUVRE LATÉRAL: Mécanisme à chainette 36 mm, embout 100 jeux

à ressort, 1,80 m de chaînette 4,5x6 mm (transparent), joint de chaînette,

supports en métal blanc

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.514 TRÄGERPROFIL für Seitenzugsets H16 / H25 / H28 60 m

MOUNTING RAIL for H16 / H25 / H28 60 m

RAIL DE MONTAGE pour H16 / H25 / H28 60 m

Längen à 6 m

-001 weiß / white / blanc lengths of 6 m

longueurs de 6 m

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.587 TRÄGERPROFIL für Doppelrollo H16 / H25 / H28 60 m

MOUNTING RAIL for Zebra Panel for H16 / H25 / H28 60 m

RAIL DE MONTAGE pour enrouleurs avec tissu double H16 / H25 / H28 60 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.515 TRÄGERPROFIL für Seitenzugset H36 60 m

MOUNTING RAIL for H36 60 m

RAIL DE MONTAGE pour H36 60 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.605 TRÄGERPROFIL für Doppelrollo H36 60 m

MOUNTING RAIL for Zebra Panel for H36 60 m

RAIL DE MONTAGE pour enrouleurs avec tissu double H36 60 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.718 KASSETTENPROFIL H36, Wandabstand 40 mm 60 m

CASSETTE PROFILE H36, wall distance 40 mm 60 m

PROFILÉ DE LAMBREQUIN H36, distance du mur 40 mm 60 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.716.001 SEITENFÜHRUNG für Rollo-Hansamatik, weiß 72 m

SIDE CHANNEL for roller blinds, white 72 m

GUIDAGE LATÉRAL pour stores enrouleurs, blanc 72 m

Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.715.001 ENDKAPPE für Seitenführung, weiß 100 Stck

END CAP for side channel, white 100 pcs

CAPUCHON pour guidage latéral, blanc 100 pcs

3.302.713.001 KANTENABDECKUNG für Seitenführung, weiß 100 Stck

EDGE PROTECTION for side channel, white 100 pcs

BORD PROTECTEUR pour guidage latéral, blanc 100 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.042.000 DICHTUNGSBÜRSTE für Seitenführungsprofil, 250 m

zum Einschieben, 4,8 x 9 mm

SEALING BRUSH TAPE for side channel profile, 250 m

for sliding in, 4,8 x 9 mm

BANDE À BROSSE D'ÉTANCHÉITÉ pour guidage latéral, 250 m

à insérer, 4,8 x 9 mm

3.302.719 CLIP für Kassettenprofil 100 Stck

CLIP for cassette profile 100 pcs

CLIP pour profilé de lambrequin 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.588 ABDECKKAPPE für Kedernut 100 Stck

COVER CAP for hold down strip 100 pcs

CAPUCHON pour rainure de bande fixation 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.549.000 SCHRAUBENSATZ 100 Stck

SET OF SCREWS 100 pcs

KIT DE VIS 100 pcs

3.230.185 MONTAGECLIP 40 mm 1.000 Stck

FIXING CLIP 40 mm 1.000 pcs

CLIP DE MONTAGE 40 mm 1.000 pcs

-000 natur / natural / naturel

-001 weiß / white / blanc

3.302.540 SEITENZUGGETRIEBE 16 mm (H-16) mit 1,00 m Kette 4,5x6 mm (transparent) 100 Stck

und Kettenverbinder 100 pcs

SIDE WINDER MECHANISM 16 mm (H16) with 1,00 m ball chain 4,5x6 mm 100 pcs

(transparent) and chain connector

MÉCANISME À CHAINETTE 16 mm (H16) avec 1,00 m de chaînette 4,5x6

mm (transparent) et joint de chaînette

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.540 SEITENZUGGETRIEBE 16 mm (H-16) 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 16 mm (H16) 100 pcs

MÉCANISME À CHAINETTE 16 mm (H16) 100 pcs

-101 weiß / white / blanc

-110 grau / grey / gris

3.302.519 ENDSTOPFEN, gefedert, 16 mm (H16) 100 Stck

END PLUG, spring-mounted 16 mm (H16) 100 pcs

EMBOUT, à ressort, 16 mm (H16) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.523 SEITENZUGGETRIEBE 25 mm (H-25) mit 1,50 m Kette 4,5x6 mm (transparent) 100 Stck

und Kettenverbinder

SIDE WINDER MECHANISM 25 mm (H25) with 1,50 m ball chain 4,5x6 mm 100 pcs

(transparent) and chain connector

MÉCANISME À CHAINETTE 25 mm (H25) avec 1,50 m de chaînette 4,5x6 100 pcs

mm (transparent) et joint de chaînette

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

-011 elfenbein / ivory / ivoire

-049 schwarz / black / noir

-089 moosgrün / moss-green / vert mousse

3.302.523 SEITENZUGGETRIEBE 25 mm (H-25) 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 25 mm (H25) 100 pcs

MÉCANISME À CHAINETTE 25 mm (H25) 100 pcs

-101 weiß / white / blanc

-110 grau / grey / gris

-111 elfenbein / ivory / ivoire

-149 schwarz / black / noir

-189 moosgrün / moss-green / vert mousse

3.302.520 ENDSTOPFEN, gefedert, 25 mm (H25) 100 Stck

END PLUG, spring-mounted, 25 mm (H25) 100 pcs

EMBOUT, à ressort, 25 mm (H25) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

-011 elfenbein / ivory / ivoire

-049 schwarz / black / noir

-089 moosgrün / moss-green / vert mousse

3.302.548 ENDSTOPFEN, gefedert, 25 mm, universal 100 Stck

END PLUG, spring-mounted, 25 mm, universal 100 pcs

EMBOUT, á ressort, 25 mm, universel 100 pcs

-001 weiß/white/blanc

3.302.524 SEITENZUGGETRIEBE 28 mm (H-28) mit 1,50 m Kette 4,5x6 mm (transparent) 100 Stcfk

und Kettenverbinder

SIDE WINDER MECHANISM 28 mm (H28) with 1,50 m ball chain 4,5x6 mm 100 pcs

(transparent) and chain connector

MÉCANISME À CHAINETTE 28 mm (H28) avec 1,50 m de chaînette 4,5x6 mm 100 pcs

(transparent) et joint de chaînette

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.524 SEITENZUGGETRIEBE 28 mm (H-28) 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 28 mm (H-28) 100 pcs

MÉCANISME À CHAINETTE 28 mm (H-28) 100 pcs

-101 weiß / white / blanc

-110 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.521 ENDSTOPFEN, gefedert, 28 mm (H28) 100 Stck

END PLUG, spring-mounted, 28 mm (H28) 100 pcs

EMBOUT, à ressort, 28 mm (H28) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.525 SEITENZUGGETRIEBE 36 mm (H-36) mit 1,80 m Kette 7 x 10 mm 100 Stck

(transparent) und Kettenverbinder

SIDE WINDER MECHANISM 36 mm (H36) with 1,80 m ball chain 7x10 mm 100 pcs

(transparent) and chain connector

MÉCANISME À CHAINETTE 36 mm (H36) avec 1,80 m de chaînette 7x10 100 pcs

mm (transparent) et joint de chaînette

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.525 SEITENZUGGETRIEBE 36 mm (H-36), für Kette 7x10 mm 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 36 mm (H36), for chain 7x10 mm 100 pcs

MÉCANISME À CHAINETTE 36 mm (H36), pour chaîn 7x10 mm 100 pcs

-101 weiß / white / blanc

-110 grau / grey / gris

3.302.525 SEITENZUGGETRIEBE 36 mm (H-36), für Kette 4,5x6 mm 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 36 mm (H36), for chain 4,5x6 mm 100 pcs

MÉCANISME À CHAINETTE 36 mm (H36), pour chaîn 4,5x6 mm 100 pcs

-301 weiß / white / blanc

3.302.522 ENDSTOPFEN, gefedert, 36 mm,(H36) 100 Stck

END PLUG, spring-mounted, 36 mm (H36) 100 pcs

EMBOUT, à ressort, 28 mm (H36) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.562 ADAPTER für 40 mm Welle 100 Stck

ADAPTER for 40 mm roller tube 100 pcs

ADAPTATEUR pour tube d'enroulement 40 mm 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.542 TRÄGERSET H16 (Wandabstand: 23 mm) 100 Stck

BRACKET SET H16 (wall distance: 23 mm) 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H16 (Distance du mur: 23 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.527 TRÄGERSET H25/28 (Wandabstand: 30 mm) 100 Stck

BRACKET SET H25/28 (wall distance: 30 mm) 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H25/28 (Distance du mur: 30 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

-011 elfenbein / ivory / ivoire

-049 schwarz / black / noir

-089 moosgrün / moss-green / vert mousse

3.302.526 TRÄGERSET H25/28 (Wandabstand: 40 mm) 100 Stck

BRACKET SET H25/28 (wall distance: 40 mm) 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H25/28 (Distance du mur: 40 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.529 TRÄGERSET H36 (Wandabstand: 40 mm) 100 Stck

BRACKET SET H36 (wall distance: 40 mm) 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H36 (Distance du mur: 40 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.528 TRÄGERSET H36 (Wandabstand: 55 mm) 100 Stck

BRACKET SET H36 (wall distance: 55 mm) 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H36 (Distance du mur: 55 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.571 TRÄGERSET H16 (Wandabstand: 23 mm) für Federantrieb 100 Stck

BRACKET SET H16 (wall distance: 23 mm) for spring mechanism 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H16 (distance du mur: 23 mm) pour mécanisme à ressort 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.572 TRÄGERSET H25/28 (Wandabstand: 30 mm) für Federantrieb 100 Stck

BRACKET SET H25/28 (wall distance: 30 mm) for spring mechanism 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H25/28 (distance du mur: 30 mm) pour mécanisme à 100 pcs

ressort

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.573 TRÄGERSET H25/28 (Wandabstand: 40 mm) für Federantrieb 100 Stck

BRACKET SET H25/28 (wall distance: 40 mm) for spring mechanism 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H25/28 (distance du mur: 40 mm) pour mécanisme à 100 pcs

ressort

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.574 TRÄGERSET H36 (Wandabstand: 40 mm) für Federantrieb 100 Stck

BRACKET SET H36 (wall distance: 40 mm) for spring mechanism 100 pcs

KIT DE SUPPORTS H36 (distance du mur: 40 mm) pour mécanism à ressort 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.543 ABDECKKAPPE FÜR TRÄGERSET H16 100 Stck

BRACKET COVER FOR H16 100 pcs

ENJOLIVEUR H16 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.544 ABDECKKAPPE FÜR TRÄGERSET H25/28 (30 mm) 100 Stck

BRACKET COVER FOR H25/28 (30 mm) 100 pcs

ENJOLIVEUR H25/28 (30 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

-011 elfenbein / ivory / ivoire

-049 schwarz / black / noir

-089 moosgrün / moss-green / vert mousse

3.302.545 ABDECKKAPPE FÜR TRÄGERSET H25/28 (40 mm) 100 Stck

BRACKET COVER FOR H25/28 (40 mm) 100 pcs

ENJOLIVEUR H25/28 (40 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.547 ABDECKKAPPE FÜR TRÄGERSET H36 (40 mm) 100 Stck

BRACKET COVER FOR H36 (40 mm) 100 pcs

ENJOLIVEUR H36 (40 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.546 ABDECKKAPPE FÜR TRÄGERSET H36 (55 mm) 100 Stck

BRACKET COVER FOR H36 (55 mm) 100 pcs

ENJOLIVEUR H36 (55 mm) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/01
ROLLO HANSAMATIK-SERIE

ROLLER BLIND HANSAMATIK-SERIES

ENROULEURS SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.720 ENDKAPPEN-SET KASSETTE 25 mm, links 100 Stck

END CAP SET CASSETTE 25 mm, left 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE 25 mm, gauche 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.721 ENDKAPPEN-SET KASSETTE 25 mm, rechts 100 Stck

END CAP SET CASSETTE 25 mm, right 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE 25 mm, droite 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.722 ENDKAPPEN-SET KASSETTE, 25 mm, Federzug 100 Stck

END CAP SET CASSETTE, 25 mm, spring mechanism 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE, 25 mm, mécanisme à ressort 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.002.000.126 SENK-BLECHSCHRAUBE 2,9 x 25, galv. Zn 200 Stck

SELF-TAPPING-SCREW 2,9 x 25, galvanised Zn 200 pcs

VIS À TÔLE 2,9 x 25, zingué 200 pcs

3.302.723 ENDKAPPEN-SET KASSETTE 36 mm, links 100 Stck

END CAP SET CASSETTE 36 mm, left 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE 36 mm, gauche 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.724 ENDKAPPEN-SET KASSETTE 36 mm, rechts 100 Stck

END CAP SET CASSETTE 36 mm, right 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE 36 mm, droite 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.725 ENDKAPPEN-SET KASSETTE, 36 mm, Federzug 100 Stck

END CAP SET CASSETTE, 36 mm, spring mechanism 100 pcs

SET DE CAPUCHON COFFRE, 36 mm, mécanisme à ressort 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.002.000.126 SENK-BLECHSCHRAUBE 2,9 x 25, galv. Zn 200 Stck

SELF-TAPPING-SCREW 2,9 x 25, galvanised Zn 200 pcs

VIS À TÔLE 2,9 x 25, zingué 200 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/01



04/02
SOFTROLLO HANSAMATIK-SERIE

SOFTROLLER HANSAMATIK-SERIE

ENROULEURS „SOFT“ SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.202.001 Träger-Set, 1 Einstellrad / Bracket set, 1 adjustment 05 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom Rail / Barre finale

wheel / Kit de supports, 1 roue d’ajustage 06 3.109.722.000 Klebekeder / Hold down Strip / Bande de fixation

02 3.306.016.000 Rollowelle / Roller Tube / Tube d'enroulement 07 3.109.713.001 Endkappenset für Unterleiste / End Cap Set for

03 3.302.204.001 Endstopfen, gefedert / End plug, spring-mounted / Bottom Rail / Capuchon pour barre finale

Embout à ressort 08 3.109.726.001 Halteteil / Holder / Arrêt

04 3.302.200.000 Feder mit Reducer / Spring mechanism with 09 3.109.718.001 Grifflasche / Pullring / Anse

reducer / Mécanisme à ressort avec régulateur 10 3.302.207.001 Klemmträger / Fixing bracket / Support

H17 - SOFTROLLO - S1
H17 - SOFTROLLER - S1
H17 - ENROULEURS „SOFT“ - S1

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/02



04/02
SOFTROLLO HANSAMATIK-SERIE

SOFTROLLER HANSAMATIK-SERIE

ENROULEURS „SOFT“ SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.202.001 Träger-Set, 1 Einstellrad / Bracket set, 1 adjustment 05 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom Rail / Barre finale

wheel / Kit de supports, 1 roue d’ajustage 06 3.109.722.000 Klebekeder / Hold down Strip / Bande de fixation

02 3.306.016.000 Rollowelle / Roller Tube / Tube d'enroulement 07 3.109.713.001 Endkappenset für Unterleiste / End Cap Set for

03 3.302.204.000 Spindelsperre, starr / Spindle Stopp, rigid, / Bottom Rail / Capuchon pour barre finale

Barrage fuseau, rigide 08 3.109.726.001 Halteteil / Holder / Arrêt

04 3.302.200.000 Feder mit Reducer / Spring mechanism with 09 3.109.718.001 Grifflasche / Pullring / Anse

reducer / Mécanisme à ressort avec régulateur 10 3.302.207.001 Klemmträger / Fixing bracket / Support

H17 - SOFTROLLO - S2
H17 - SOFTROLLER - S2
H17 - ENROULEURS „SOFT“ - S2

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/02



04/02
SOFTROLLO HANSAMATIK-SERIE

SOFTROLLER HANSAMATIK-SERIE

ENROULEURS „SOFT“ SÉRIE HANSAMATIK

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.203.001 Träger-Set, 2 Einstellräder / Bracket set, 2 adjustment 05 3.109.721.001 Unterleiste / Bottom Rail / Barre finale

wheels / Kit de supports, roue d’ajustage 06 3.109.722.000 Klebekeder / Hold down Strip / Bande de fixation

02 3.306.016.000 Rollowelle / Roller Tube / Tube d'enroulement 07 3.109.713.001 Endkappenset für Unterleiste / End Cap Set for

03 3.302.205.000 Spindelsperre, gefedert / Spindle Stop, Bottom Rail / Capuchon pour barre finale

springloaded / Barrage fuseau, à ressort 08 3.109.726.001 Halteteil / Holder / Arrêt

04 3.302.201.000 Feder mit Reducer / Spring mechanism with 09 3.109.718.001 Grifflasche / Pullring / Anse

reducer / Mécanisme à ressort avec régulateur 10 3.002.000.034 Befestigungsschraube / Fixing Screw / Vis

H17 - SOFTROLLO - S3
H17 - SOFTROLLER - S3
H17 - ENROULEURS „SOFT“ - S3

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/02



04/02
SOFTROLLO HANSAMATIK-SERIE

SOFTROLLER HANSAMATIK-SERIE

ENROULEURS „SOFT“ SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306.016.000 ROLLOWELLE, Aluminium, 17 mm, mit Klebeband, Längen a. 4 m 80 m

ROLLER TUBE, aluminium, 17mm, with adhesive tape, lengths of 4 m 80 m

TUBE D`ENROULEMENT, aluminium, 17mm, avec bande adhésive 80 m

longeurs de 4 m

3.302.200 FEDER MIT SPEEDREDUCER (kurz) 100 Stck

SPRING MECHANISM WITH SPEEDREDUCER (short) 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT AVEC RÉGULATEUR DE VITESSE (court) 100 pcs

-000 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.201 FEDER MIT SPEEDREDUCER (lang) 100 Stck

SPRING MECHANISM WITH SPEEDREDUCER (long) 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT AVEC RÉGULATEUR DE VITESSE (long) 100 pcs

-000

3.302.202.001 TRÄGER-SET (1 Einstellrad), weiß 100 Satz

BRACKET SET (1 adjustment wheel), white 100 sets

KIT DE SUPPORTS (1 roue d'ajustage), blanc 100 jeux

3.302.203.001 TRÄGER-SET (2 Einstellräder), weiß 100 Satz

BRACKET SET (2 adjustment wheels), white 100 sets

KIT DE SUPPORTS (2 roues d'ajustage), blanc 100 jeux

3.302.204 ENDSTOPFEN (gefedert) 100 Stck

END PLUG (spring-mounted) 100 pcs

EMBOUT (à ressort) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/02



04/02
SOFTROLLO HANSAMATIK-SERIE

SOFTROLLER HANSAMATIK-SERIE

ENROULEURS „SOFT“ SÉRIE HANSAMATIK

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.205 SPINDELSPERRE (gefedert) 100 Stck

SPINDLE STOP (spring-mounted) 100 pcs

BARRAGE FUSEAU (à ressort) 100 pcs

-000 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.206 SPINDELSPERRE (starr) 100 Stck

SPINDLE STOP (rigid) 100 pcs

BARRAGE FUSEAU (rigide) 100 pcs

-000 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.207.001 KLEMMTRÄGER, weiß 100 Stck

FIXING BRACKET, white 100 pcs

SUPPORT, blanc 100 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/02



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.306.016.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 08 3.302.315.001 Kappe für Seitenführung / Cap for side channel /

02 3.306.017.001 Kassettenprofil / Cassette profile / Capuchon pour guidage lateral

Profilé de lambrequin 09 3.302.308.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail /

03 3.306.019.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre final Capuchon pour barre final

04 3.306.018.001 Seitenfu hrung / Side channel / guidage lateral 10 3.302.311.000 Magnet für Endkappe / Magnet for end cap /

05 3.302.201.001 Feder mit Reducer / Springmechanism with Magnet pour capuchon

reducer /Méchanisme à ressort avec régulateur 11 3.302.317.001 Griff für Unterleiste / Grip for Bottom Rail /

06 3.302.205.001 Spindelsperre, gefedert / Spindle Stopp, Clip Anse pour Barre Finale

springloaded / Barrage fuseau, á ressort 12 3.302.037.007 Klebekeder / Adhesive hold down strip /

07 3.302.314.001 Träger Set einstellbar / Bracket set, adjustable / Bande e fixation

Jeu de Capuchon ajustable

H17 - SOFTROLLO
H17 - SOFTROLLER
H17 - ENROULEURS „SOFT“

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.306.016.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 07 3.302.316.001 Träger Set für Seitenzug / Bracket for Side-Winder /

02 3.306.017.001 Kassettenprofil / Cassette profile / Jeu de Capuchon pour chainette

Profilé de lambrequin 08 3.302.305.001 Kappe für Seitenführung / Cap for side channel /

03 3.306.019.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre final Capuchon pour guidage lateral

04 3.306.018.001 Seitenführung / Side channel / guidage lateral 09 3.302.309.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail /

05 3.302.204.001 Endstopfen, gefedert / Endplug, springloaded / Capuchon pour barre final

Embout à ressort 10 3.302.037.007 Klebekeder / Adhesive hold down strip /

06 3.302.540.001 Seitenzuggetriebe / Side winder mechanism / Bande e fixation

Méchanisme á chainette

H17 - SEITENZUG
H17 - SIDE-WINDER
H17 - MANOEVRE LATÉRAL

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.306.016.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement 08 3.302.305.001 Kappe für Seitenführung / Cap for side channel /

02 3.306.017.001 Kassettenprofil / Cassette profile / Capuchon pour guidage lateral

Profilé de lambrequin 09 3.302.304.001 Schnuröse / Eyelet for Cord / Guide Cordon

03 3.306.019.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre final 10 3.302.312.000 Zugfeder / Tension Spring / ressort de traction

04 3.306.018.001 Seitenführung / Side channel / guidage lateral 11 3.302.308.001 Endkappe für Unterleiste / End cap for bottom rail /

05 3.302.211.000 Feder ohne Stop / Springmechanism without stop Capuchon pour barre final

Méchanisme à ressort 12 3.123.212.001 Zugschnur / Pull Cord / Cordon de Tirage

06 3.302.204.001 Endstopfen, gefedert / Endplug, springloaded / 13 3.302.317.001 Griff für Unterleiste / Grip for Bottom Rail /

Embout à ressort Clip Anse pour Barre Finale

07 3.302.313.001 Träger Set komplett / Bracket Set complete / 14 3.302.037.007 Klebekeder / Adhesive hold down strip /

Jeu de Capuchon Bande e fixation

H17 - VERSCHIEBEROLLO
H17 - CASSETTE FOR CASEMENT
H17 - COFFRE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306.017 KASSETTENPROFIL, Aluminium, Längen à 6 m 120 m

CASSETTE PROFILE, aluminium, lengths of 6 m 120 m

PROFILÉ CASSETTE, aluminium, longueurs de 6 m 120 m

-001 weiß / white / blanc

-058 eloxiert / anodized / anodisé

3.306.016.000 ROLLOWELLE, Aluminium, 17 mm, mit Klebeband, Längen à 4 m 80 m

ROLLER TUBE, aluminium, 17 mm, with adhesive tape, lengths of 4 m 80 m

TUBE D´ENROULEMENT, aluminium, 17 mm, avec bande adhésive, 80 m

longueurs de 4 m

3.306.018 SEITENFÜHRUNGSPROFIL, Aluminium, Längen à 4 m 80 m

SIDE GUIDING PROFILE, aluminium, lengths of 4 m 80 m

PROFILÉ DE GUIDAGE LATÉRAL, aluminium, longueurs de 4 m 80 m

-001 weiß / white / blanc

-058 eloxiert / anodized / anodisé

3.306.019 UNTERLEISTE, Aluminium, Längen à 6 m 120 m

BOTTOM RAIL, aluminium, lengths of 6 m 120 m

BARRE FINALE, aluminium, longueurs de 6 m 120 m

-001 weiß / white / blanc

-058 eloxiert / anodized / anodisé

3.302.313 TRÄGER-SET ( 1 Einstellrad) 100 Set

BRACKET SET (1 adjustment wheel) 100 set

KIT DE SUPPORTS (1 roue d' ajustage) 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.314 TRÄGER-SET ( 2 Einstellräder) 100 Set

BRACKET SET (2 adjustment wheels) 100 set

KIT DE SUPPORTS (2 roues d'ajustage) 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.316 TRÄGER-SET für Seitenzug rechts 100 Set

BRACKET SET for Sidewinder right 100 set

KIT DE SUPPORTS pour guidage latéral droite 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.318 TRÄGER-SET für Seitenzug links 100 Set

BRACKET SET for Sidewinder left 100 set

KIT DE SUPPORTS pour guidage latéral gauche 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.200 FEDER MIT SPEEDREDUCER (kurz) 100 Stck

SPRING MECHANISM WITH SPEED REDUCER (short) 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT AVEC RÉGULATEUR DE VITESSE (court) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.201 FEDER MIT SPEEDREDUCER (lang) 100 Stck

SPRING MECHANISM WITH SPEED REDUCER (long) 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT AVEC RÉGULATEUR DE VITESSE (long) 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.211 FEDER OHNE STOPP 100 Stck

SPRING MECHANISM WITOUT STOP 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT SANS STOP 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.540 SEITENZUGGETRIEBE 16 mm (H16) mit 1 m Kette 4,5 x 6 mm 100 Stck

(transparent) und Kettenverbinder

SIDE WINDER MECHANISM 16 mm (H16) with 1 m ball chain 100 pcs

4,5 x 6 mm (transparent) and chain connector

MÉCANISME À CHAÎNETTE 16 mm (H16) avec 1 m de

chaînette 4,5 x 6 mm (transparent) et joint de chaînette 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.540 SEITENZUGGETRIEBE 16 mm (H16) 100 Stck

SIDE WINDER MECHANISM 16 mm (H16) 100 pcs

MÉCANISME À CHAÎNETTE 16 mm (H16) 100 pcs

-101 weiß / white / blanc

-110 grau / grey / gris

3.302.205 SPINDELSPERRE (gefedert) 100 Stck

SPINDLE STOP ( spring-mounted ) 100 pcs

BARRAGE FUSEAU ( à ressort ) 100 pcs

-000 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.206 SPINDELSPERRE (starr) 100 Stck

SPINDLE STOP (rigid) 100 pcs

BARRAGE FUSEAU (rigide) 100 pcs

-000 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.204 ENDSTOPFEN, gefedert 100 Stck

END PLUG, spring loaded 100 pcs

EMBOUT à ressort 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.308 ENDKAPPE für Unterleiste, Magnet/Schnur 100 Stck

END CAP for bottom rail, magnet/cord 100 pcs

CAPUCHON pour barre finale, aimant/cordon 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.309 ENDKAPPE für Unterleiste 100 Stck

END CAP for bottom rail 100 pcs

CAPUCHON pour barre finale 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.311.000 MAGNET für Endkappe 100 Stck

MAGNET for end cap 100 pcs

AIMANT pour capuchon 100 pcs

3.302.317.001 GRIFF für Unterleiste, transparent 100 Stck

GRIP for bottom rail, transparent 100 pcs

POIGNÉE pour barre finale, transparent 100 pcs

3.302.305 KAPPE für Seitenführungsprofil 100 Stck

CAP for side guiding profile 100 pcs

CAPUCHON pour profil de guidage latéral 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.315 KAPPE für Seitenführungsprofil, für Magnet 100 Set

CAP for side guiding profile, for magnet 100 set

CAPUCHON pour profil de guidage latéral, pour aimant 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.302.304 SCHNURÖSE 100 Stck

EYELET FOR CORD 100 pcs

OEILLET POUR CORDON 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/03
HANSAMATIK-FENSTERFLÜGELKASSETTE

HANSAMATIK-CASSETTE FOR CASEMENT

HANSAMATIK CASSETTE POUR BATTANT DE FENÊTRE

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.312.000 ZUGFEDER 100 Stck

TENSION SPRING 100 pcs

RESSORT DE TRACTION 100 pcs

3.180.807.000 KLEBEBAND 10 mm, Rolle à 50 m 1 Rolle

ADHESIVE TAPE 10 mm, role of 50 m 1 role

BANDE ADHÉSIVE 10 mm, rouleau de 50 m 1 rouleau

3.123.212 SCHNUR 1,2 mm 800 m

CORD 1,2 mm 800 m

CORDON 1,2 mm 800 m

-001 weiß / white / blanc

3.230.175.000 BEFESTIGUNGSSCHRAUBE 2,9 x 13 mm 1000 Stck

FIXING SCREW 2,9 x 13 mm 1000 pcs

VIS DE FIXATION 2,9 x 13 mm 1000 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/03



04/04
KLEBELEISTEN ROLLO

STICKING PROFILE ROLLER BLIND

PROFILÉS ADHÉSIFS ENROULEURS

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.180.700.001 Klebeleiste / Sticking Profile / Profilé Adhésif 07 3.180.603.001 Fallrohrhalter für Klebeleiste / Drop Tube Holder /

02 3.180.601.001 Endkappe / End Cap / Capuchon Jeux de crochets d'arrêt pour Profilé Adhésif

03 3.180.604.001 Rolloträger / Bracket Set / Jeux de supports 08 3.306.101.001 Aluminium Rohr 10mm / Aluminium Tube 10mm /

04 3.302.211.000 Federmechanismus / Springmechanism / Tube aluminium 10mm

Mécanisme à ressort 09 3.306.598.001 Verschluss-Stopfen / End Plug / Embout pour tube

05 3.302.204.001 gefederter Endstopfen / Springloaded End Plug / 10 3.306.604.000 Klemmgriff / Grip for Drop Tube / Poignée pour tube

Embout à ressort 11 3.180.501.001 Montagehilfe / Mounting Tool / Aide au montage

06 3.306.016.000 Rollowelle H17 / Roller Tube H17 /

Tube enrouleur H17

KLEBELEISTE - DACHFLÄCHENROLLO
STICKING-PROFILE - SKYLIGHT ROLLER BLIND
PROFILÉ ADHÉSIF - ENROULEUR POUR FENÊTRE DE TOIT

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/04



04/04
KLEBELEISTEN ROLLO

STICKING PROFILE ROLLER BLIND

PROFILÉS ADHÉSIFS ENROULEURS

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.180.700.001 Klebeleiste / Sticking Profile / Profilé Adhésif 06 3.306.016.000 Rollowelle H17 / Roller Tube H17 /

02 3.180.601.001 Endkappe / End Cap / Capuchon Tube enrouleur H17

03 3.180.606.001 Trägerset Seitenzug / Bracket Set Side Winder / 07 3.302.037.007 Klebekeder / Selfadhesive Hold-Down Strip /

Jeux de supports pour mécanisme à chaînette Bande de fixation adhésive

04 3.302.540.001 Seitenzuggetriebe / Side Winder / Mécanisme à 08 3.306.019.001 Unterleiste / Bottom Rail / Barre finale

chaînette 09 3.302.309.001 Endkappe für Unterleiste / End Cap for Bottom Rail /

05 3.302.204.001 Gefederter Endstopfen / Springloaded End Plug / Capuchon pour barre finale

Embout à ressort

KKLEBELEISTE - SEITENZUGROLLO
STICKING-PROFILE - SIDE-WINDER ROLLER BLIND
PROFILÉ ADHÉSIF - ENROULEUR AVEC MÉCANISME À CHAÎNETTE

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/04



04/04
KLEBELEISTEN ROLLO

STICKING PROFILE ROLLER BLIND

PROFILÉS ADHÉSIFS ENROULEURS

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.180.700.001 Klebeleiste / Sticking Profile / Profilé Adhésif 06 3.306.016.000 Rollowelle H17 / Roller Tube H17 /

02 3.180.601.001 Endkappe / End Cap / Capuchon Tube enrouleur H17

03 3.180.605.001 Trägerset Softrollo S3 / Bracket Set Soft-Roller S3 / 07 3.302.037.007 Klebekeder / Selfadhesive Hold-Down Strip /

Jeux de support Enrouleur Soft S3 Bande de fixation adhésive

04 3.302.200.000 Feder mit Reducer / Springmechanism with 08 3.306.019.001 Unterleiste / Bottom Rail / Barre finale

reducer / Mécanisme à ressort avec réducteur 09 3.302.309.001 Endkappe für Unterleiste / End Cap for Bottom Rail /

05 3.302.204.001 Spindelsperre Fix / Spindle Stopp / Capuchon pour barre finale

Barrage fuseau rigide 10 3.302.317.000 Griff für Unterleiste / Grip for Bottom Rail /

Poignée pour barre finale

KLEBELEISTE - SOFTROLLO S2
STICKING-PROFILE - SOFT ROLLER S2
PROFILÉ ADHÉSIF - ENROULEUR SOFT S2

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/04



04/04
KLEBELEISTEN ROLLO

STICKING PROFILE ROLLER BLIND

PROFILÉS ADHÉSIFS ENROULEURS

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.180.607 TRÄGERSET, Hansamatik Softrollo S1 100 Satz

BRACKET SET, Hansamatik Softroller S1 100 sets

KIT DE SUPPORTS, Hansamatik Enrouleur "Soft" S1 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.180.609 TRÄGERSET, Hansamatik H16 Seitenzug unverschraubt 100 Satz

BRACKET SET, Hansamatik H16 Side-Winder, unscrewed 100 sets

KIT DE SUPPORTS, hansamatik H16 man.latéral, dévissée 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

3.180.606 TRÄGERSET, Hansamatik H16 Seitenzug 100 Satz

BRACKET SET, Hansamatik H16 Side-Winder 100 sets

KIT DE SUPPORTS, Hansamatik H16 man.latéral 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.180.605 TRÄGERSET, Hansamatik Softrollo S3 100 Satz

BRACKET SET, Hansamatik Softroller S3 100 sets

KIT DE SUPPORTS, Hansamatik Enrouleur "Soft" S3 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.180.604 TRÄGERSET, Hansamatik Dachflächenrollo 100 Satz

BRACKET SET, Hansamatik Skylight Roller Blind 100 sets

KIT DE SUPPORTS, Hansamatik Enroul. Fenêtre de toit 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.180.603 FALLROHRHALTER für Klebeleiste 100 Satz

DROP TUBE HOLDER for Sticking Profile 100 sets

CROCHET pour Profilé Adhésif 100 jeux

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.306.600 KAPPE für Unterleiste 100 Stck

CAP for bottom rail 100 pcs

EMBOUT pour barre finale 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-011 grau / grey / gris

3.180.501.001 MONTAGEHILFE, weiss 100 Stck

MOUNTING AID, white 100 pcs

AIDE MONTAGE, blanc 100 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/04



04/05
ROLLO D-SERIE

ROLLER BLIND D-SERIES

ENROULEURS SÉRIE D

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.505.001 Trägerset Metall / Bracket set / Jeu des supports 06 3.306.615.001 Endstopfen für Fallrohr / End plug for drop tube /

02 3.306.005.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement Embout pour tube de charge

03 3.402.53x.000 Federantrieb / Springmechanism / 07 3.306.616.000 Klemmstück für Fallrohr / Grip für drop tube /

Mécanisme à ressort Clip pour tube de charge

04 3.302.516.001 Endstopfen / End plug / Embout 08 3.306.619.000 Grifflasche / Pull ring / Anse

05 3.306.100.000 Fallrohr / Drop tube / Tube de charge

MITTELZUG
SPRING MECHANISM
MANOEUVRE CENTRAL

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/05



04/05
ROLLO D-SERIE

ROLLER BLIND D-SERIES

ENROULEURS SÉRIE D

Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung Nr. Artikelnr. Artikelbezeichnung

No. Article No. Designation No. Article No. Designation

Code Code Article Designation Code Code Article Designation

01 3.302.505.001 Trägerset Metall / Bracket set / 04 3.302.107.001 Unterleiste / Bottom rail / Barre finale

Jeu des supports 05 3.302.038.001 Endstopfen für Fallrohr / End plug for drop tube /

02 3.306.005.000 Rollowelle / Roller tube / Tube d'enroulement Embout de tube de charge

03 3.302.502.001 Seitenzugset / Sidewinder set / 06 3.302.037.00x Klebekeder / Adhesive hold down strip /

Mécanisme à chainette Bande de fixation adhésive

SEITENZUG
SIDEWINDER
MANOEUVRE LATÉRAL

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/05



04/05
ROLLO D-SERIE

ROLLER BLIND D-SERIES 

ENROULEURS SÉRIE D

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.502 D-25: SEITENZUGSET 25 mm, 1,25 m Kette 4,5x12 mm, Kettenverbinder, 250 Satz

Endstopfen

D-25: SIDE WINDER SET 25 mm, 1,25 m ball chain loop 4,5x12 mm, ball 250 sets

chain connector, endplug

D-25: KIT MANOEUVRE LATÉRAL 25 mm, 1,25 m de chaînette 4,5x12 mm, 250 jeux

joint de chaînette, embout

-001 weiß / white / blanc

3.302.503 D-28: SEITENZUGSET 28 mm, 1,25 m Kette 4,5x12 mm, Kettenverbinder, 250 Satz

Endstopfen

D-28: SIDE WINDER SET 28 mm, 1,25m ball chain loop 4,5x12 mm, ball 250 sets

chain connector, endplug

D-28: KIT MANOEUVRE LATÉRAL 28 mm, 1,25 m de chaînette 4,5x12 mm, 250 jeux

joint de chaînette, embout

-001 weiß / white / blanc

3.302.504 D-36: SEITENZUGSET 36 mm, 1,50 m Kette 4,5x12 mm, Kettenverbinder, 250 Satz

Endstopfen

D-36: SIDE WINDER SET 36 mm, 1,50 m ball chain loop 4,5x12 mm, ball 250 sets

chain connector, endplug

D-36: KIT MANOEUVRE LATÉRAL 36 mm, 1,50 m de chaînette 4,5x12 mm, 250 jeux

joint de chaînette, embout

-001 weiß / white / blanc

3.302.505 D-25-B: METALL-TRÄGERSET (35 mm Wandabstand) 25/28 mm 250 Satz

(inkl. Schrauben, Dübel und Abdeckkappen)

D-25-B: METAL BRACKET-SET (35 mm wall distance) 25/28 mm 250 sets

(incl. screws, wall plugs and caps)

D-25-B: KIT DE SUPPORTS, métal, 25/28 mm (35 mm distance du mur) 250 jeux

(incl. vis, chevilles et capuchons)

-001 weiß / white / blanc

3.302.506 D-28-B: METALL-TRÄGERSET (40 mm Wandabstand) 25/28 mm 250 Satz

(inkl. Schrauben, Dübel und Abdeckkappen)

D-28-B: METAL BRACKET-SET (40 mm wall distance) 25/28 mm 250 sets

(incl. screws, wall plugs and caps)

D-28-B: KIT DE SUPPORTS, métal, 25/28 mm (40 mm distance du mur) 250 jeux

(incl. vis, chevilles et capuchons)

-001 weiß / white / blanc

3.302.507 D-36-B: METALL-TRÄGERSET (55 mm Wandabstand) 36 mm 100 Satz

(inkl. Schrauben, Dübel und Abdeckkappen)

D-36-B: METAL BRACKET-SET (55 mm wall distance) 36 mm 100 sets

(incl. screws, wall plugs and caps)

D-36-B: KIT DE SUPPORTS, métal, (55 mm distance du mur) 36 mm 100 jeux

(incl. vis, chevilles et capuchons)

-001 weiß / white / blanc

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/05



04/05
ROLLO D-SERIE

ROLLER BLIND D-SERIES 

ENROULEURS SÉRIE D

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302.516 ENDSTOPFEN 25 mm (D-25), mit Stahlpin 100 Stck

ENDPLUG 25 mm (D-25), with steel pin 100 pcs

EMBOUT 25 mm (D-25), avec pin acier 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.548 ENDSTOPFEN 25 mm, mit Stahlpin, gefedert, weiss 100 Stck

ENDPLUG 25 mm, with steel pin, spring loaded, white 100 pcs

EMBOUT 25 mm, avec goupille acier, sur ressort, blanc 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.517 ENDSTOPFEN 28 mm (D-28), mit Stahlpin 100 Stck

ENDPLUG 28 mm (D-28), with steel pin 100 pcs

EMBOUT 28 mm (D-28), avec pin acier 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.518 ENDSTOPFEN 36 mm (D-36), mit Stahlpin 100 Stck

ENDPLUG 36 mm (D-36), with steel pin 100 pcs

EMBOUT 36 mm (D-36), avec goupille acier 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.900.001 Klebeplatte D25, weiss 100 Stck

Adhesive plate D25, white 100 pcs

Plaque adhésive D25, blanche 100 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/05



04/06
ANTRIEBSFEDERN

SPRING MECHANISM

MÉCANISME À RESSORT

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.302 FEDERANTRIEB 16 mm 100 Stck

SPRING MECHANISM 16 mm 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT 16 mm 100 pcs

-578.000 1,0 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 25 cm, ohne Stopp

1,0 kg, 0 balls, 2 slots, 25 cm, without stop

1,0 kg, 0 boules, 2 rainures, 25 cm, sans stop

-579.000 1,5 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 30 cm, ohne Stopp

1,5 kg, 0 balls, 2 slots, 30 cm, without stop

1,5 kg, 0 boules, 2 rainures, 30 cm, sans stop

3.402 FEDERANTRIEB 25 mm 100 Stck

SPRING MECHANISM 25 mm 100 pcs

MÉCANISME A RESSORT 25 mm 100 pcs

-534.000 1,5 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 30 cm

1,5 kg, 2 balls, 2 slots, 30 cm

1,5 kg, 2 boules, 2 rainures, 30 cm

-535.000 3,0 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm

3,0 kg, 2 balls, 2 slots, 38 cm

3,0 kg, 2 boules, 2 rainures, 38 cm

-536.000 1,5 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 30 cm, für Dachfläche

1,5 kg, 2 balls, 1 slot, 30 cm, for skylight

1,5 kg, 2 boules, 1 rainure, 30 cm, pour fenêtres de toit

-537.000 3,0 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 38 cm, für Dachfläche

3,0 kg, 2 balls, 1 slot, 38 cm, for skylight

3,0 kg, 2 boules, 1 rainure, 38 cm, pour fenêtres de toit

-538.000 1,5 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 30 cm, ohne Stopp

1,5 kg, 0 balls, 2 slots, 30 cm, without stop

1,5 kg, 0 boule, 2 rainures, 30 cm, sans stop

-539.000 3,0 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm, ohne Stopp

3,0 kg, 0 balls, 2 slots, 38 cm, without stop

3,0 kg, 0 boule, 2 rainures, 38 cm, sans stop

3.302.556.000 1,5 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 25 cm, für Dachfläche

1,5 kg, 2 balls, 1 slot, 25 cm, for skylight

1,5 kg, 2 boules, 1 rainures, 25 cm, pour fenètres de toit

3.402.577.000 SPEED REDUCER 25 mm (ohne Stopp) 100 Stck

SPEED REDUCER 25 mm (without Stop) 100 pcs

RÈGULATEUR DU VITESSE 25 mm (sans stop) 100 pcs

3.306.591.000 SPANNSCHLÜSSEL mit Drehgriff 200 Stck

TIGHTENING KEY with handle 200 pcs

CLE DE TENSION avec poignée 200 pcs

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/06



04/06
ANTRIEBSFEDERN

SPRING MECHANISM

MÉCANISME À RESSORT

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.402 FEDERANTRIEB 28 mm 100 Stck

SPRING MECHANISM 28 mm 100 pcs

MÉCANISME À RESSORT 28 mm 100 pcs

-580.000 2,5 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm

2,5 kg, 2 balls, 2 slots, 38 cm

2,5 kg, 2 boules, 2 rainures, 38 cm

-581.000 3,9 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm

3,9 kg, 2 balls, 2 slots, 38 cm

3,9 kg, 2 boules, 2 rainures, 38 cm

-590.000 2,5 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 38, cm für Dachfläche

2,5 kg, 2 balls, 1 slot, 38 cm, for Skylight

2,5 kg, 2 boule, 1 rainures, 38 cm, pour fenétres de troit

-591.000 3,9 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 38 cm, für Dachfläche

3,9 kg, 2 balls, 1 slot, 38 cm, for Skylight

3,9 kg, 2 boule, 1 rainures, 38 cm, pour fenétres de troit

-582.000 2,5 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm, ohne Stopp

2,5 kg, 0 balls, 2 slots, 38 cm, without stop

2,5 kg, 0 boules, 2 rainures, 38 cm, sans stop

-583.000 3,9 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 38 cm, ohne Stopp

3,9 kg, 0 balls, 2 slots, 38 cm, without stop

3,9 kg, 0 boules, 2 rainures, 38 cm, sans stop

3.402 FEDERANTRIEB 36 mm 25 Stck

SPRING MECHANISM 36 mm 25 pcs

MÉCANISME À RESSORT 36 mm 25 pcs

-586.000 3,0 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 45 cm

3,0 kg, 2 balls, 2 slots, 45 cm

3,0 kg, 2 boules, 2 rainures, 45 cm

-584.000 5,0 kg, 2 Kugeln, 2 Kerben, 45 cm

5,0 kg, 2 balls, 2 slots, 45 cm

5,0 kg, 2 boules, 2 rainures, 45 cm

-587.000 3 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 45 cm, für Dachfläche

3 kg, 2 balls, 1 slot, 45 cm, for Skylight

3 kg, 2 boules, 1 rainures, 45 cm, pour fenétre de troit

-588.000 5 kg, 2 Kugeln, 1 Kerbe, 45 cm, für Dachfläche

5 kg, 2 balls, 1 slot, 45 cm, for Skylight

5 kg, 2 boules, 1 rainures, 45 cm, pour fenétres de troit

-589.000 3 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 45 cm, ohne Stopp

3 kg, 0 balls, 2 slots, 45 cm, without stop

3 kg, 0 boules, 2 rainures, 45 cm, sans stop

-585.000 5 kg, 0 Kugeln, 2 Kerben, 45 cm ohne Stopp

5 kg, 0 balls, 2 slots, 45 cm, without stop

5 kg, 0 boules, 2 rainures, 45cm, sans stop

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/06



04/07
ROLLO WELLEN

ROLLER TUBES

TUBES D’ENROULEMENT

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306.016.000 ROLLOWELLE, Aluminium, 17 mm, mit Klebeband 80 m

ROLLER TUBE, aluminium, 17 mm with adhesive tape 80 m

TUBE D'ENROULEMENT, aluminium, 17 mm, avec bande adhésive 80 m

Längen à 4 m

lengths of 4 m

longueurs de 4 m

3.306.003.000 ROLLOWELLE, Aluminium, 25 mm, mit Klebeband 58 m

ROLLER TUBE, aluminium, 25 mm, with adhesive tape 58 m

TUBE D’ENROULEMENT, aluminium, 25 mm, avec bande adhésive 58 m

3.306.013.000 ROLLOWELLE, Aluminium, 28 mm, mit Klebeband Längen à 5,8 m

ROLLER TUBE, aluminium, 28 mm with adhesive tape lengths of 5,8 m

TUBE D'ENROULEMENT, aluminium, 28 mm, avec bande adhésive longueurs de 5,8 m

3.306.008 ROLLOWELLE, Aluminium, ohne Klebeband 50 m

ROLLER TUBE, aluminium, without adhesive tape 50 m

TUBE D’ENROULEMENT, aluminium, sans bande adhésive 50 m

-525 25 mm Längen à 5 m

-528 28 mm lengths of 5 m

-538 36/38 mm longueurs de 5 m

3.306.014 ROLLOWELLE (ALUMINIUM) 60 m

ROLLER TUBE (ALUMINIUM) 60 m

TUBE D'ENROULEMENT (ALUMINIUM) 60 m

-040 40 mm Längen à 6 m

lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.570.000 KEDER für Rollowelle 40 mm (3.306 014 040) 1 Rolle (300 m)

ADHESIVE HOLD DOWN STRIP for 40 mm roller tube (3.306 014 040) 1 roll (300 m)

BANDE DE FIXATION pour tube d'enroulement 40 mm (3.306 014 040) 1 bobine (300 m)

3.306.005 ROLLOWELLE, Stahl, mit Klebeband auf Anfrage

ROLLER TUBE, steel, with adhesive tape on request

TUBE D´ENROULEMENT, acier, avec bande adhésive sur demade

-000 25 mm

-028 28 mm

-036 36 mm

3.306.009.000 ROLLOWELLE, Stahl 25 mm ohne Klebeband auf Anfrage

ROLLER TUBE, steel, 25 mm without adhesive tape on request

TUBE D'ENROULEMENT, acier, 25 mm, sans bande adhésive sur demade

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/07
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Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306.606 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGL-Fenster, 100 Paar

für Achsstiftmaß ø 4 mm, mit Nägeln

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGL skylight windows, 100 pairs

for pin ø 4 mm, with wire pins

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGL, 100 paires

pour tenon ø 4 mm, avec clous

-001 weiß / white / blanc

3.306.605 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGL-Fenster, 100 Paar

für Achsstiftmaß ø 4,5 mm, mit Nägeln

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGL skylight windows, 100 pairs

for pin ø 4,5 mm, with wire pins

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGL, pour 100 paires

tenon ø 4,5 mm, avec clous

-001 weiß / white / blanc

3.306.612 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGU-Fenster, 100 Paar

für Achsstiftmaß ø 4,0 mm, mit Nägeln

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGU skylight windows, 100 pairs

for pin ø 4,0 mm, with wire pins

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGU, 100 paires

pour tenon ø 4,0 mm, avec clous

-001 weiß / white / blanc

3.306.614 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGU-Fenster, 100 Paar

für Achsstiftmaß ø 4,5 mm, mit Nägeln

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGU skylight windows, 100 pairs

for pin ø 4.5 mm, with wire pins

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGU, 100 paires

pour tenon ø 4,5 mm, avec clous

-001 weiß / white / blanc

3.306.610 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGL-Dachflächenfenster, 100 Satz

komplett mit Fallrohrhaltern und Nägeln, für Achsstiftmaß ø 4 mm

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGL skylight windows, 100 sets

complete with drop tube holders and wire pins, for pin ø 4 mm

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGL, 100 jeux

complet avec crochets d’arrêt et clous, pour tenon ø 4 mm

-001 weiß / white / blanc

3.306.601 ROLLOTRÄGER-SYSTEM für VELUX GGU-Dachflächenfenster, 100 Satz

komplett mit Fallrohrhaltern und Nägeln, für Achsstiftmaß ø 4 mm

ROLLER BLIND SUPPORT SYSTEM for VELUX GGU skylight 100 sets

windows, complete with drop tube holders and wire pins, for pin ø 4 mm

SYSTÈME DE SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX GGU, 100 jeux

complet avec crochets d’arrêt et clous, pour tenon ø 4 mm

-001 weiß / white / blanc

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/08



04/08
ROLLO DACHFLÄCHENTRÄGER

BRACKETS FOR SKYLIGHT ROLLER 

ENROULEURS SUPPORTS DE TOIT

Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306.560 ROLLOTRÄGER für VELUX-Dachflächenfenster 100 Paar

ROLLER BLIND SUPPORT for VELUX skylight windows 100 pairs

SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX 100 paires

-000 verzinkt / galvanized / zingué

-001 weiß / white / blanc

3.306.571 ROLLOTRÄGER für VELUX-Dachflächenfenster 100 Paar

ROLLER BLIND SUPPORT for VELUX skylight windows 100 pairs

SUPPORT STORE ENROULEUR pour lucarnes VELUX 100 paires

-000 verzinkt / galvanized / zingué

-001 weiß / white / blanc

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/08
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Abbildung Artikelnr. Artikelbezeichnung Packeinheit

Illustration Article No. Designation Packing Unit

Illustration Code Article Designation Conditionnement

3.306 ALUMINIUM ROHR, ø 10 mm, Aluminium, Längen à 6 m 120 m

ALUMINIUM TUBE, ø 10 mm, aluminium, lengths of 6 m 120 m

TUBE EN ALUMINIUM, ø 10 mm, aluminium, longueurs de 6 m 120 m

-100.000 naturblank / natural / naturel

-101.000 eloxiert / anodized / anodisé

-101.001 weiß / white / blanc

3.306.615 ENDSTOPFEN für Fallrohr ø 10 mm 200 Stck

END PLUG for drop tube ø 10 mm 200 pcs

EMBOUT pour tube de charge ø 10 mm 200 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

3.306.598 VERSCHLUSS-STOPFEN für Fallrohr ø 10 mm 500 Stck

END PLUG for drop tube ø 10 mm 500 pcs

EMBOUT pour tube de charge ø 10 mm 500 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.599 SCHEIBE für Verschluss-Stopfen 500 Stck

GUARD RING for end plug 500 pcs

RONDELLE pour embout 500 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.588 FÜHRUNGSÖSE für Verschluss-Stopfen 200 Stck

GUIDING RING for end plug 200 pcs

OEILLET DE GUIDAGE pour embout tube de charge 200 pcs

-000 verzinkt / galvanized / zingué

-001 weiß / white / blanc

3.306.616 KLEMMSTÜCK für Fallrohr ø 10 mm, ohne Loch, 34 mm breit 200 Stck

GRIP for drop tube ø 10 mm, no hole 34 mm width 200 pcs

CLIP pour tube pour charge ø 10 mm, sans trou 34 mm de largeur 200 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.617 KLEMMSTÜCK für Fallrohr ø 10 mm, 2,5 mm Loch, 34 mm breit 200 Stck

GRIP with 2,5 mm hole, for tube ø 10 mm, 34 mm width 200 pcs

CLIP avec trou 2,5 mm pour tube ø 10 mm, 34 mm de largeur 200 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09
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3.306.619 GRIFFLASCHE für Klemmstück 200 Stck

PULL RING for grip 200 pcs

ANSE pour clip 200 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.604 BEDIENGRIFF für Fallrohr ø 10 mm 100 Stck

GRIP for drop tube ø 10 mm 100 pcs

CLIP ANSE pour tube de charge ø 10 mm 100 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.594 FALLROHRHALTER, universal, ohne Nägel 100 Stck

DROP TUBE HOLDER, universal, without wire pins 100 pcs

CROCHET D’ARRET, universel, sans clous 100 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.613 FALLROHRHALTER mit Nägeln, für VELUX-Dachflächenfenster, Typ GGU 400 Stck

DROP TUBE HOLDER with wire pins, for VELUX-skylight windows, type GGU 400 pcs

CROCHET D’ARRET AVEC CLOUS, pour lucarnes VELUX, type GGU 400 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.306.609 FALLROHRHALTER mit Nägeln, für VELUX-Dachflächenfenster, Typ GGL 400 Stck

DROP TUBE HOLDER with wire pins, for VELUX-skylight windows, type GGL 400 pcs

CROCHET D’ARRET avec clous, pour lucarnes VELUX, type GGL 400 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.306.589.000 NÄGEL, zur Befestigung von Fallrohrhaltern, Länge = 18 mm 1 kg = 2.600 Stck

WIRE PIN, for drop tube holder, length = 18 mm 1 kg = 2.600 pcs

CLOUS, pour fixer crochet d’arrêt, longueur = 18 mm 1 kg = 2.600 pcs

3.306.602.000 NÄGEL, zur Befestigung von Fallrohrhaltern, Länge = 25 mm 1 kg = 2.000 Stck

WIRE PIN, for drop tube holder, length = 25 mm 1 kg = 2.000 pcs

POINTE, pour fixer crochet d’arrêt, longueur = 25 mm 1 kg = 2.000 pcs

3.230.199 KETTENBESCHWERER, ca. 30 g, auch für Kettenverbinder geeignet 100 Stck

CHAIN WEIGHT, ca. 30 g, can be used with ball chain connector 100 pcs

POIDS DE CHÂINETTE, env. 30 g, peut être utilisé avec joint de châine 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

-049 schwarz / black / noir

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09
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3.230.145 KETTENHALTER für Bedienkette 100 Stck

CHAIN HOLDER for ball chain 100 pcs

SUPPORT DE CHAÎNE pour chaînette à boules 100 pcs

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß / white / blanc

3.230.146 HALTEPLATTE für Kunststoff-Fenster, selbstklebend, 25 Stck

mit Kettenhalter 3.230. 145 001

HOLDING PLATE for plastic windows , selfadhesive, 25 pcs

with chain holder 3.230 145 001

PLATINE pour fenêtres en matière plastique, autoadhésive, 25 pcs

avec attache de chaînette 3.230 145 001

-001 weiß / white / blanc

3.311.306.000 DOPPELSEITIGES KLEBEBAND, für Rollostoffe 1 Rolle à 50 m

DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE, for roller fabrics 1 roll of 50 m

BANDE ADHÉSIVE DOUBLE FACE, pour tissus (à enrouleurs) 1 bobine à 50 m

Rolle 50 m / rolls 50 m / bobines à 50 m

3.306.103 BESCHWERUNGSLEISTE Aluminium, 20 x 5 mm, 270 g, Längen a. 6 m 120 m

BOTTOM RAIL Aluminium, 20 x 5 mm, 270 g, Lenght of 6 m 120 m

BOÎTIER DE LESTAGE Aluminium, 20 x 5 mm, 270 g, longueurs de 6 m 120 m

-001 weiß / white / blanc

3.306.107 BESCHWERUNGSLEISTE Aluminium, 25 x 3 mm, 200 g, Längen a. 6 m 60 m

BOTTOM RAIL Aluminium, 25 x 3 mm, 200 g, lenght of 6 m 60 m

BOÍTIER DE LESTAGE Aluminium, 25 x 3 mm, 200 g, longueurs de 6 m 60 m

-001 weiß / white / blanc

3.232.132 STOPPSCHEIBE 500 Stck

CHAIN STOPPER 500 pcs

ARRÊT DE CHAÎNETTE 500 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.302.107 UNTERLEISTE, Aluminium 60 m

BOTTOM RAIL, aluminium 60 m

BARRE FINALE, aluminium 60 m

Längen à 6 m

-001 weiß / white / blanc lengths of 6 m

-058 eloxiert / anodized / anodisé longueurs de 6 m

3.302.038 ENDKAPPE für Unterleiste 3.302 107, Kunststoff 100 Paar

END CAP for bottom rail 3.302 107, plastic 100 pair

CAPUCHON pour barre finale 3.302 107, plastique 100 paires

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09
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3.109.721 UNTERLEISTE, Aluminium 60 m

BOTTOM RAIL, aluminium 60 m

BARRE FINALE, aluminium 60 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 6 m

-049 schwarz / black / noir lengths of 6 m

-058 eloxiert / anodized / anodisé longueurs de 6 m

3.109.713 ENDKAPPE für Unterleiste 3.109 721 100 Stck

END CAP for bottom rail 3.109 721 100 pcs

CAPUCHON pour barre finale 3.109 721 100 pcs

-001 weiß / white /blanc

-010 grau / grey / gris

-049 schwarz / black / noir

3.109.726 HALTETEIL für Grifflasche und Schnurquaste 100 Stck

HOLDER for pull ring and tassel 100 pcs

SUPPORT pour anse et bouffette 100 pcs

-001 weiß / white /blanc

3.109.718 GRIFFLASCHE für Unterleiste 3.109 721 100 Stck

PULL RING for bottom rail 3.109 721 100 pcs

ANSE pour barre finale 3.109 721 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.109.777 SCHNURQUASTE, rund 100 Stck

TASSEL, round 100 pcs

BOUFFETTE, rond 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

3.306.104 UNTERLEISTE (RUNDPROFIL), 15 x 1,5 mm 60 m

BOTTOM RAIL (TUBULAR), 15 x 1,5 mm 60 m

BARRE FINALE (TUBULAIRE), 15 x 1,5 mm 60 m

-001 weiß /white / blanc Längen à 6 m

-058 eloxiert / anodized / anodisé lengths of 6 m

longueurs de 6 m

3.302.589 ENDKAPPEN für Unterleiste 3.306.104.001 100 Satz

END CAP for bottom rail 3.306.104.001 100 sets

CAPUCHON pour barre finale 3.306.104.001 100 jeux

-000 transparent / transparent / transparent

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09
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3.306.105 UNTERLEISTE für Doppelrollo 60 m

BOTTOM RAIL for Zebra blind 60 m

BARRE FINALE volet roulant double 60 m

-001 weiß /white / blanc Längen à 6 m

-009 weißaluminium / white aluminium / Aluminium blanc lengths of 6 m

-058 eloxiert / anodized / anodisé longueurs de 6 m

3.302.622 ENDKAPPE für Unterleiste 3.306.105 100 Satz

END CAP for bottom rail 3.306.105 100 sets

CAPUCHON pour barre finale 3.306.105 100 jeux

-000 transparent / transparent / transparent

-001 weiß /white / blanc

-010 grau / grey / gris

-049 schwarz / black / noir

3.306.106 UNTERLEISTE ALUMINIUM 120 m

BOTTOM RAIL ALUMINIUM 120 m

BARRE FINALE ALUMINIUM 120 m

-001 weiß / white / blanc Längen à 4 m

-058 eloxiert / anodized / anodisé lengths of 4 m

longueurs de 4 m

3.400.012 ENDKAPPE für Unterleiste  3.306.106 100 Paar

COVER CAP for bottom rail 3.306.106 100 pair

CAPUCHON pour barre finale  3.306.106 100 paires

-001 weiß / white / blanc

-058 silber / silver / argenté

3.306.019 UNTERLEISTE, Aluminium, Längen à 6 m 120 m

BOTTOM RAIL, aluminium, lengths of 6 m 120 m

BARRE FINALE, aluminium, longueurs de 6 m 120 m

-001 weiß / white / blanc

-058 eloxiert / anodized / anodisé

3.302.309 ENDKAPPE für Unterleiste 100 Stck

END CAP for bottom rail 100 pcs

CAPUCHON pour barre finale 100 pcs

-001 weiß / white / blanc

-010 grau / grey / gris

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09
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3.302.037 KLEBEKEDER für Unterleiste 3.302 107, 3.306 106, 3.400 011 1 Rolle

ADHESIVE HOLD DOWN STRIP for bottom rail 3.302 036 001, 3.306 106, 1 roll

3.400 011

BANDE DE FIXATION ADHÉSIVE pour barre finale 3.302 036 001, 3.306 106, 1 bobine

3.400 011

Rolle / rolls / bobines à 66 m

-006 Breite 6 mm / width 6 mm / largeur 6 mm

-007 Breite 7 mm / width 7 mm / largeur 7 mm

Rolle / rolls / bobines à 100 m

3.400.012.000 Breite 8 mm / width 8 mm / largeur 8 mm

KLEBEKEDER für Unterleiste 3.109 721 1 Rolle

ADHESIVE HOLD DOWN STRIP for bottom rail 3.109 721 1 roll

BANDE DE FIXATION ADHÉSIVE pour barre finale 3.109 721 1 bobine

Rolle / rolls / bobines à 100 m

3.109.722.000 Breite 10 mm / width 10 mm / largeur 10 mm

Wir liefern andere Farben auf Anfrage. Special colours are available on request. Couleurs spéciales sur demande.  04/09




